Ref. CC038.N
i Cozinha Liz

Rodovia SC-492 - Km 10 - B. Industrial Cocina Liz

89905-000 - Bandeirante - SC H .
Fone: (49) 3622-4549 Ki tCE’LLIZ

e-mail: mxmoveis@mxmoveis.com.br
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N° A%;SE‘C')%%%@ NOME DA PEGA/DESCRIPCION PIEZAS/DESCIPTION PARTS MEASURES iy QTD. OCL"::AVN\;z'IchI,E
01 |cC038.N.17.03 |Lateral externa direita/Lateral derecha/lnner side 625x364x12 01 337731
02 [CC038.18.00 |Lateral externa esquerda/Lateral izquierda/Inner side 625x364x12 01 337732
03 | CC038.01.00| Base inferior/Base inferior/Shelf 1176x364x12 01 337729
04 [ CC039.19.02| Lateral interna direita/Divisoria interna/inner side 563x364x12 01 337733
05 | CC038.19.01| Lateral interna menor/Divisoria interna/lnner side 270x150x12 02 337750
06 | cC038.02.00|Base interna/Base/Shelf 1176x270x12 | 01 337746
(07 | CC038.13.04|Forro nicho/Revés/botton 1188x162x2,5| 01 337737
08 | CC038.28.03| Ripa sustentagao frontal/Ripa sustentacion /Slat support 1176x50x12 01 337751
09 | CC038.28.04| Ripa sustentagéo tras/Ripa sustentacion /Slat support 1176x50x12 01 324527
10 [cco38.N.18.02|Lateral externa esquerda/Lateral izquierda/lnner side 1081x270x12| 01 337749
11 [cc038.N.25.04| Porta/Puerta/Door 426x414x12 01 337081
12 | CC038.33.00| Tampo balcao/Tapa balcon/Shelf 1200x385x12| 01 337735
13 [ CC038.14.00| Frente gaveta/Frente cajon/Drawer front 414x142x12 01 241018
14 | CC038.15.00| Lateral gaveta/Lateral cajon/ Drawer side 350x100x12 02 239384
15 | CC038.29.00| Ripa Traseira de gaveta/Trasero cajon/Drawer back 357x80x12 01 239385
16 [ CC038.34.00| Forro gaveta/Revés cajon/Botton 381x355x2,5 01 239300
17 | CC038.13.00| Forro balcao/Revés/botton 575x418x2,5 01 239292
18 | CC038.13.01| Forro torre/Revés/botton 770x287x2,5 02 239382
19 | CC038.25.00| porta/Puerta/Door 571x384x12 02 241010
20 [ cc038.N.25.03 | Porta/Puerta/Door 590x408x12 01 337734
21 |CC038.02.01| Base interna/Base/Shelf 758x300x12 01 239445
22 [cco38.N.17.02 |Lateral externa direita/Lateral derecha/lnner side 1081x270x12 [ 01 337748
23 [cc038.N.05.01| Base superior/Base superior/Shelf 1200x270x12 01 337730
24 [CcC038.N.06.00|Ripa batente/Diviséria/Batten clapboard 400x70x12 01 338975
25 [CC038.13.02| Forro aereo/Revésibotton 1188x412x2,5 [ 01 239293
26 | CC038.13.03| Forro nicho/Revés/botton 1188x519x2,5| 01 337736
27 | cco038.N.01.02|Base inferior/Base inferior/Shelf 1176x270x12 | 01 337747




Ferragens/Herrajes/Hardware
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Medidas em mm

Measures in mm
Mesuras en mm
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Produto para ser aplicado
em caso de riscos na

. ) superficie.
Giz para madeira

Product to be applied in
case of scratches on the

surface.
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Producto para ser aplicado
en caso de rayas en la
superficie.

Giz para madeira
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Pré-Montagem/Preparacion Piezas/ Pre-assembly

Utilizar cola nas cavilhas
Usa pegamento en los tacos.
Use glue on the dowels

Atencgao!!l!
Colocar primeiro o distanciador plasticos (S) nas dobradigas antes de sua fixagao.

Place the primer screw into the indicated hole on the runner and at the mark on the sides.

Coloque el tornillo de imprimacion en el orificio indicado en el corredor y en la marca en los lados.
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m Montagem/Montaje/Assembly Obs:Roupeiro montado deitado.

Nota: Armario empotrado tumbado.
Note: Fitted wardrobe lying down.

Obs: Fixar os 5 pés na base.
Nota: Fije los 5 pies a la base.

Note: Attach the 5 feet to the base.
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m Montagem/Montaje/Assembly

Montagem/Montaje/Assembly
"
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Obs:ao fixar o tampo
utilizar as 6 cantoneiras.
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w Montagem/Montaje/Assembly

Fixacédo na parede
Fijacién en la pared
Wall mounting

e ™

,%arede

Lateral

¢ Fundo mével
Side Revés mueble

\ Movable fund/

*Fixar a cantoneira na parte interna do mével.
Fijar la pieza «G» en el interior del mueble.

*Attach the corner bracket to the inside of the furniture.




p
@ Montagem/Montaje/Assembly

~J-d

=

A

~J

4.4 A

*Colocar um prego (J) a cada 100mm
*Colocar un clavo cada (J) 100mm
*Place a nail every (J) 100mm

*Usar o prego (J) e a jungdo (F) a cada 150mm

*Usar el clavo (J) y la junta (F) cada 150mm
*Use the nail (J) and the joint (F) every 150mm
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